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DO NOT USE THIS PRODUCT BEFORE YOU READ AND UNDERSTAND THESE INSTRUCTIONS
ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΑΝ ΠΡΩΤΑ ΔΕ ΔΙΑΒΑΣΕΤΕ ΚΑΙ ΚΑΤΑΝΟΗΣΕΤΕ ΠΛΗΡΩΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ

POTTY
BABY CARE

AGE RANGE
1-7years or
up to 20kg

EU STANDARDS
EN 71

FROG
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Keep away from the fire.
Do not expose at high temperature.
Do not place it in a dark and damp place.
Replace damaged parts.
Do not use if the seat is damaged or 
broken.
Always check that all the seat parts are 
working correctly.
When the child is si�ng on the seat, avoid 
sudden movements.
Before using, make sure all the seat parts 
are fixed.
Maximum weight supported by this seat is 
20 kgs.
Appropriate for children 1-7 years old.

Κρατήστε μακριά από τη φωτιά.
Μην εκθέτετε σε υψηλή θερμοκρασία.
Μην το τοποθετείτε σε σκοτεινό και υγρό 
μέρος.
Αντικαταστήστε τα κατεστραμμένα μέρη.
Μην το χρησιμοποιείτε εάν το κάθισμα 
είναι κατεστραμμένο ή σπασμένο.
Ελέγχετε πάντα ότι όλα τα εξαρτήματα του 
καθίσματος λειτουργούν σωστά.
Όταν το παιδί κάθεται στο κάθισμα, 
αποφύγετε τις απότομες κινήσεις.
Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι όλα 
τ α  μ έ ρ η  τ ο υ  κ α θ ί σ μ α τ ο ς  ε ί ν α ι 
στερεωμένα.
Το μέγιστο βάρος που υποστηρίζεται από 
αυτό το κάθισμα είναι 20 κιλά.
Κατάλληλο για παιδιά 1-7 ετών.

SAFETY INSTRUCTIONS | ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

EN GR

3

WARNING !!!
Never leave your child unattended!

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ !!!
Ποτέ μην αφήνετε το παιδί σας χωρίς επιτήρηση!
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ВНИМАНИЕ !!!
Никога не оставяйте детето си без надзор!

УПОЗОРЕЊЕ !!!
Никада не остављајте дете без надзора!

БЕЛЕЖКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ | БЕЗБЕДНОСНЕ НАПОМЕНЕ

BG RS

Пазете от огъня.
Не излагайте на висока температура.
Не го поставяйте на тъмно и влажно 
място.
Сменете повредените части.
Не използвайте, ако седалката е 
повредена или счупена.
Винаги проверявайте дали всички части 
на седалката работят правилно.
Когато детето седи на седалката, 
избягвайте резки движения.
Преди употреба се уверете, че всички 
части на седалката са фиксирани.
Максималното тегло, поддържано от 
тази седалка, е 20 кг.
Подходящо за деца 1-7 години.

Држите даље од ватре.
Не излажите на високој температури.
Не стављајте га на тамно и влажно 
место.
Замените оштећене делове.
Не користите ако је седиште оштећено 
или сломљено.
Увек проверите да ли сви делови 
седишта раде исправно.
Када дете седи на седишту, избегавајте 
нагле покрете.
Пре употребе, проверите да ли су сви 
делови седишта фиксирани.
Максимална тежина коју подржава ово 
седиште је 20 кг.
Погодно за децу од 1-7 година.
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� The middle step can be adjusted in 2 posi�ons. Simply put the step on the desired 
posi�on (a or b) and fix with the screws.

� The base can be rotated in some degrees so it can a�ach firmly to the floor.

EN

� Το μεσαίο σκαλοπάτι μπορεί να ρυθμιστεί σε 2 θέσεις. Απλώς βάλτε το σκαλοπάτι στην 
επιθυμητή θέση (a ή b) και στερεώστε με τις βίδες.

� Η βάση μπορεί να περιστραφεί σε κάποιες μοίρες ώστε να μπορεί να στερεωθεί 
σταθερά στο πάτωμα.

GR

� Средното стъпало може да се регулира в 2 позиции. Просто поставете стъпалото в 
желаната позиция (a или b) и фиксирайте с винтовете.

� Основата може да се завърти на няколко градуса, за да може да се прикрепи 
здраво към пода.

BG

� Средњи корак се може подесити у 2 положаја. Једноставно поставите степеницу на 
жељену позицију (а или б) и причврстите је завртњима.

� База се може ротирати у неким степенима тако да се може чврсто причврстити за 
под.

RS

USE INSTRUCTIONS | ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
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Thank you for choosing Bebe Stars products

Ευχαριστούμε για την προτίμηση σας 
στα παιδικά προϊόντα Bebe Stars

bebestarsbygilis

@bebe.stars

bebestarsbygilis

FOLLOW US ADDRESS

G. Gkilis & SIA OE

2nd Km N. Moudania-Sithonia Str.

PO: 63200 N. Moudania Greece

T.: +3023730-23585

www.bebestars.gr

LET’S START A NEW 
JOURNEY TOGETHER!

SCAN ME
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